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Annomavus. Kopaxaninox ea unenu3z xauk 3pmaxiapuoad croxcem 6a MOmueiap. Ipmaxk —
mMug, agpcona cuneapu xanx 0&3aKu acapiapu opacuod Kaoum 3aMoHaapoa naudo oyiean. Yuioy
XanK 0&3aKu acapiapuoa sHe Kaoumeu 3aMonIapoan bouinab 6yeyHeu 0aspHuHe 60Kea-x00ucaiapu
ugooananaou. bapua xankiapHuHe 2pMAaKIAPUOA XATKHUHZ AHBAHALAPU, MAOAHUAMU, Keaud
yukuw mapuxu avumunaou. Ly xamopuda Kopakainox 6a umenu3 Xaux 3pmaxiapuoa xam
r0KOpuodazu 80Kea-x00Ucaiap, Mauuil SnuU3001ap ypuH oiaou.

Taanu cyznap: ghonvkiop, obpas, spmax, mugh, agpcona, soxea, croxicem, MOmMu8.

Annomauusn. Crodcemvl u MOMuBbl 8 KAPAKAINAKCKUX U AHSTUNUCKUX HAPOOHBIX CKA3KAX.
Cka3sku, Kax Mughvl u ne2enowvl, 3apOOUNUCh 8 OPeGHOCMU CPeOU HAPOOHBIX YCMHBIX NPOU3BEOCHU.
Yemuvie npouszeedenus smoco mapooa ¢ OpesHelwUx 6pemMeH Ompaxcarom coOblmusi moeo Uiy
unozo nepuooa. CkaszKku 8cex Hapoo08 pacckazvléaom 0 mpaouyusx, Kyivmype u ucmopuu Hapood.
Kapakannaxckue u anenutickue HapooHvle CKA3KU MAKICE COOEPIAHCAM YNOMSHYMbLE 8blULe COObIMUSL
u 6vIMogwvle INU300bI.

Knrwueswie cnosa: gonvknop, oopas, ckazxka, mug, croxcem, coovimue, MOMus.

Abstract. Plot and motives in Karakalpak and English folk tales. Fairy tales, like myths and
legends, originated in antiquity among folk oral works. Since ancient times, the oral works of this
people reflect the events of a particular period. Fairy tales of all peoples tell about the traditions,
culture and history of the people. Karakalpak and English folk tales also contain the above-
mentioned events and everyday episodes.
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Cka3ka 1O paHHEMY TIOSBIICHUIO CPEAU HAPOAHBIX YCTHBIX COYMHEHUM
3aHUMAaeT BTOPOE MECTO TMocje Muda U JiereH bl Tam dMUYecKu OCBEIICHBI KapTHHBI
KU3HU C JPEBHEUIIMX BPEMEH [0 HamMX JIHEH. Eciiv B3ATh HAapOAHBIE CKAa3KU
11000T0 Hapoaa, TO TaM €CTh UCTOPHH Pa3HBIX BPEMEH, MPOIIUIOE JIOACH, TpaauIuil 1
oObluaeB. BrImenepeunciieHHbIE CIIEHBI TaK K€ M300paKeHbl B KapaKaJIMaKCKUX U
AHIJIMMCKUX HApOJHBIX CKa3kax. Jlaxke eciam OHM TPEACTABUTENId W3 Pa3HBIX
TOBOPSAIIMX HA TIOPKCKUX U TE€PMAHCKUX SI3BIKOBBIX CEMbAX, HAPOJHBIE COYMHEHHS
ATUX HApPOJOB MMEIOT CXOACTBO MO COAEPNKAHUIO, HO, UMEIOT CBOU HAIIMOHAJIbHBIC
0COOEHHOCTH.

B coBpeMeHHOM KapakaanakCKoM (PHIIOJIOTUM B YACTHOCTH, B (POJIBKIOPHUCTHKE
n3yueHue (ONbKIOpa TIOPKCKUX W E€BPOMEHCKUX HAPOJOB SIBISIETCA aKTyalbHbIM
BOIIPOCOM.
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Ckaska mo-aHmuiicku HasbiBaeTcsi «fairy tole, yarn» [1:566]. DTo HapogHOe
COYMHEHHUE NPEAHA3HAYEHO HE TOJBKO ISl JIETE€ M HECOBEPILICHHOJIETHUX, HO U
MMeeT MO3HABATEIbHOIO [IEHHOCTH JJIsl CTApIINX JIOIEH.

Anuma XanMyparoBa — OIHa U3 MOJIOJIBIX YUEHBIX, CPABHUBIINX aHIIMICKHUE U
y30ekckue HapoaHble ckazku. OHa MpoBOIMIIA HCCIEAOBAHUS O OTHOCUTEIHHO-
TUMOJIOTUYECKOMY M3YUYEHHUIO Y30€KCKUX M aHTIIMHCKUX KYMYJISITUBHBIX CKa30K. OHa
CKazaJ, 4To:

«HecMoTpst Ha TO, YTO BOMPOC M3YUYEHUSI aHTIIMUCKUX KYMYJISITHBHBIX CKa30K
OB OTHMM U3 CaMbIX aKTyaJbHBIX, HHOT/IA KAXETCs, YTO MY YIETSI0Ch HECKOIBKO
MEHbIIIE BHUMAaHMS, YeM MaTepuajiaM o0OI1iero cOopHuka cka3zok. B uwacTHocTH, MO
ATOMY MOBOJIY 3aCJIy’KHMBAaIOT BHUMaHUs B3MIsAel podeccopa Kapmena Mumnarpoca
Toppectuna. [lo ero MHEHHIO, 0CO00r0 BHHMAaHHS 3aCiIyKHBAIOT CJEAYIOIINE
OCOOEHHOCTH AHIIMHUCKUX KyMYJSTHUBHBIX CKa3zok [2:2-4]. KymynaTuBHBIE CKa3Ku
COCTOSIT U3 PacCKa3oB C HEOOJIBLIMM CIOKETOM, OCHOBAaHHBIM Ha OCOOOM pHUTME U
MOBTOPEHUU. B 3TOM MecTe HEoOXOAMMO MPUHSATH Ha3BaHUE «TYppUH» (pacckas,
MOBECTH) B IMUPOKOM CMBICIIE criocoba onucanus. OTCYyTCTBUE Maruu YIOMHUHAETCS
M B 3HAQUUTEJIIbHOM 4YacTU AaHIJIMMCKUX CBOAHBIX CKa30K. M 3TO mnoka3epiBaer
XapaKTEepHbIE YEepPThl AHTIMHCKUX KYyMYJISTHBHBIX CKa3ok. B kadecTtBe mpumepa B
Haily pa®oTy Mbl BKJIIOYWIM B aHAlM3 aHIIMIICKUE KyMYJISTUBHBIX cKa3ku «Tpu
nopocenkay. @onpkinopuct Jk. IllepMan B cBoe KHHUTEe «OHUUKIONEIUS
mudonorun u donpkmopa» [3:104] [3:104] ocTanaBnuBaeTCsS Ha IEMHO-KPYTOBOM
dbopMe KyMYJISTUBHBIX CKa30K M OTMEYAET, YTO CKA30YHBIM CIOKET, 00pa3yroIunics
pa3Bs3bIBAHUEM LIENM M BO3BPAILLEHUEM KpYT, J0OABIEHHE HOBOTO JIEMEHTA IMOCIHE
KQ)KJIOTO IMOBTOPEHUS CO3/Ia€T OCHOBY KyMYJISITUBHBIX CKa30K.

Purmuyeckasi CTpyKTypa S3THUX CKa30K OCOOEHHO MOIXOAUT JJIsl JIETCKOM
ayJUTOPHH M CPEIH aHIIOSI3bIYHBIX HAPOJIOB, TAKUE COBOKYITHBIC CKa3ku Kak “This Is
the House That Jack Built” (31o mom, xoropsiii mocrpomn [Ixek), “Old Lady Who
Swallowed a Fly” (Crapast nenu, mpornoTuBiias Myxy) IIUPOKO PaCIpOCTPaHEHBI
OCHOBaHHBIE HA TMOATHYECKUX pHUdMax./]ake ATOT KpaTKui aHaIu3 AHTIMUCKUX
COBOKYITHBIX CKa30K IIOKa3bIBa€T, YTO CKAa3KW HJTOrO0 THUIA JOJDKHO IIHPOKO
uccnenoBarbesa. B 4acTHOCTH, CpaBHUTEIbHOE HU3YyUYECHHE AHIIMHCKUX M y30€KCKUX
COBOKYITHBIX CKa30K C TOYKHA 3pEHUS TEPPUTOPUH APYr Jpyra, STHUYECKOU
MPUHAJICAKHOCTH, SI3bIKA U PEIUTHU TMO3BOJISIET CAENaTh HEOXHUJIAaHHBIE HAYyYHO-
TEOPETUYECKUE BBIBOABI 1151 HayKu» [4:18-19].

W onm BhICKa3ana cieayroliee MHEHUE: « AHIIMIICKIE HAPOJIHbIE CKAa3KU YacTh
aHTIMICKOrO (DOJIBKJIOpAa KOTOpHIE BOILUIONMIAIOT B ce0€ HECKOJIbKO CTOJICTUN
HMCTOPUYECKON KYJIBTYpHI , OOBIUUH, TOBCEAHEBHON KU3HU M OTIMYAIOTCS OT JIPYTUX
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HapOJHBIX CKa30K CBOMMH SI3BIKOBBIMH U KYJIBTYPHBIMH  OCOOCHHOCTSIMHU.
KyMmynatuBHbIE CKa3kd B aAHIIMICKOM HApOAHOM (OJBKIOPE COCTOST W3 Tpex
AJIEMEHTOB: CIIPOCA, Pa3BUTUS KOH(PIMKTA W KyJbMUHauus. Takue TBOpYECKHE
MPUMEPbl MOTYT HE UMETh KOHIIOBKH W OBITh C MPUMECHIO KYyIbMUHAIIUU, TO €CTh
CTAaHOBUTHCS 3aMETHO KOIZla HampspDKeHUe cragaer. OyHIaMeHTOM, COCTAaBIISIOLIUM
OCHOBY CIOXKETa M HAaIlPaBICHHBIM Ha KyJIbMHHALIMH, SBISAIOTCS KOMOMHUPOBAHHBIC
CpPEACTBA PA3JIMYHOIO PA3BUTHS, YBEIMYECHUS WIIM BO3Bpara B IPOTHUBOIOJIONKHOM
HallpaBJICHUW. AHNIMKUCKAE KyMYJISTUBHBIE CKAa3KM I10 KOJIMYECTBY MEHEE
MHOTOUHCJIEHHBI, YEM JIPYTHUE CKA3KHU.

[TonoGHbIE (POMBKIOPHO-IUTEPATYPHBIE CBSI3M - HE TOJIBKO SIBJICHUE IS
KapaKaJllIaKCKOr0 Hapojia, HO W SIBJISIOTCA SABJICHUEM B (DONBKIOpPE M JIMTEparype
HAapOZI0B BCEro MUpA.

Boiiie Mbl 3aTpoHynu oOIIME MOTHUBBI B KapakajlakKCKMX M aHIIMHCKUX
ckaszkax. OJHOM U3 BaKHEUITUX 3a7a4 (QOIBKIOPUCTUKHU SIBIISIETCS BBISIBJICHUE OOITHX
MOTHBOB U CIOKETOB CKa30K 3TUX JBYX HAapOJOB, PACIOJIIOKEHHBIX OYEHB JAJIEKO IPYT
OT Jpyra, U pacKpbITHE UX HAIMOHAIBHBIX OCOOEHHOCTEM.
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